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Kaivitutal
- KSnikkai (Offering) The step-mothers of the son of the hero stopping him in the street, selected the jewels suitable for him as offerings (Kaii.S4:ii~i7).
- Kaiyc Kalandka Unavu Unnwn nilai
(The palm of the hand used as aa eating plate) The female monkey squeezing in Its palm the ears of millet-corn and filling its chaps with, it, looked like women undergoing austerities eating food sparingly off their palms as plates (Nar.22:
1-7).
Eaivagznai - Ikai (Charity/Bounty)
The Cera monarch Kuttuvan was known for his bounteous hands that gave unstintingly to suppliants who came to him (Puram.54:6-8). The
munificence of Pekan, that gave any number of gifts as chanty, was not with a view to future benefits in the life after death; it was given only to relieve the poverty of people here on earth (Puram. 141:12-15). The banks of the river Vaikai were overflowing with things like pepper and sandalwood, like the munificence of the bounteous Panttya king (Pari. 16:1-4).
Eaivalittal - Kaipparral (Capture) The hetaera said in the hearing of the heroine's companions, that she had sworn   to   capture the Lord of the Town as her lover (Akam.76:2,13).
Eaivali - Yal (The musical instrument yal)
As Nalli had taken up giving to charity as a duty, minstrels forgot their practice of singing mamtam mode in the evenings and cevvali mode on their yals in the mornings (Puram.149).
Eaivalam - 1.   Kaivanmaikkotta   Porul (Wealth for bounteous giving)
The hero desisted from departure addressing his heart thus: ««Oh heart! I shall not leave the
embrace of ray beloved, for all the wealth of munificent Ori; if you want you may go alone"
(Xar.52:8-11).
2. Nakakkuri (Nail-mark)
The heroine said to   the    minstrel-companion of
the hero: "Oh Minstrel! I have come to know about the close intimacy of the dark-eyed woman living in Tirupparankunram, with my
lord, from the marks made by her nails   on his
body"  (Pari.18:15-21).
Eaivalai - Valayal (Bangle)
The maid consoled the heroine thus when the hero delayed his marriage with her: "Even if the lord of the sea-shore does not come, it does not matter; but though your bangles may come loose from your emaciated hands, there are always smaller bangles fit to be worn, that can be purchased at the shops" (Kuru.in: 4-6). The waters of the Vaikai carried away, the bangles of the women and the rings of the men, who sported
ill it (Pari.7:43-50).
Kaivanmai - Ceyal Tiran (Manual skill/ability) Minstrels played expertly on the small *yal made by the hands of craftsmen (Puram.398:4,5). Able young men, referred to Katal Pirakkottiya Cefi-kuttuvan as a man of truth who gave freely to suppliants (Pati.48:6-8). The expert charioteer with skilful hands drove gently the tall chariot drawn by swift horses (Akam.230:11,12).
Kaival - KaiyUateyulla Val(Sword held in the hand) In the long battle that was waged, with the kamntai warriors, the sword in the hand of the vetci warrior destroyed the enemy and seized the
herds of cattle   (Puram.269:9-12).
Kaivitutal - 1. Nlnkutal (To remove/Forsake) "If the world and Tapas were to be    compared, the former   would   not   a whit be equal to the
latter; therefore, those who desired liberation renounced all attachment to this world'* (Puram. 358:1-5). Poets hymned that the spear in the hand of the Red Lord Murukan did not forsake them (Muru.Ve.2). Forsken by his ally who had encouraged and promised him aid, the king of the single-walled fort became agitated and distressed without any help in sight, when the enemy king came with his army and besieged him (Nar.43: 8-11). The heroine anguished at the delay in the)- Some of the maidens bathing in the
